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	_______________________________
	_______________________________

	Once upon a time, in the beautiful land of Equestria, there was a-
	{intro} Давным-давно, в прекрасной стране Эквестрии, жили-были ма… {/intro}

	"Hey, what are you doing?"
	«Эй, что ты делаешь?»

	Oh, um, I'm narrating the story, Pinkie.
	Эм.. ну, я рассказываю историю, Пинки.

	"Well that's no good. I mean, who starts a story with 'Once Upon a Time' anyway? You need to be original," Pinkie Pie stated, staring directly at the narrator.
	«И что ж в этом хорошего? Я в смысле, да кто начинает сказку с ‘давным-давно’ и ‘жили-были’? Ты должен стать оригинальным!» – {221.1} заявила Пинки Пай, глядя прямо на рассказчика.

	"Now what are you doing? Stop narrating me, we haven't even started yet!"
	«Ну а теперь что ты делаешь? Хватит озвучивать меня, мы же даже ещё не начали!»

	Sorry. Well then, what do you suppose I do?
	Извини. Тогда ладно, что я по-твоему должен делать? 

	"Let's see. Do you're trying to tell the readers (Hi readers!) about me baking my 'special cupcakes'. So scrap the dramatic stuff and just start with what I'm doing."
	«Посмотрим-ка. Ты пытаешься поведать читателям (Здарова, читатели!) о том, как я выпекаю свои ‘особые кексики’. Так что выкинь прелюдию и просто начни с того, что я делаю».

	Okay, got it. Pinkie Pie was standing in the kitchen. She-
	Окей, понял. Пинки Пай стояла посреди кухни. Она… {/221.1} <cut>

	"Now what are you doing!?"
	«Да что ж ты делаешь опять!?»

	I'm doing what you told me to do, I'm saying exactly what you're doing.
	Я делаю ровно то, что ты велела мне делать – комментирую то, что делаешь ты.

	"Well don't be boring about it! You know what, we're running out of time, just do it how you were doing it before."
	«И наводишь этим такую скуку! А знаешь что, мы теряем время; просто давай так, как ты делал до этого».

	Grrrrr... I'm just going to start over. Ahem. As Pinkie opened the oven to pull out a batch of cupcakes, she-
	Эррр… Я лучше начну заново. Гхем. {221.2} Когда Пинки открыла печку, чтобы вытащить поднос с кексиками, она…

	"Hey Pinkie Pie! What did you want me to come over for?"
	«Эй, Пинки Пай! Зачем ты решила позвать меня?»

	Oh come on!
	Да что за!

	"Oh don't worry, you get to do the whole story!"
	«Ой, да не волнуйся, ты должен сдюжить всю историю!»

	I know, I just don't like when I get interrupted by the ponies I'm narrating. It's your fault you know, ruining the flow of the story.
	Я знаю, просто мне не нравится, когда меня перебивают пони, которых я озвучиваю. Между прочим, это ты виновата – гробишь всю последовательность событий.

	"Uh, Pinkie, who are you talking to?" asked Rainbow Dash.
	«Эм, Пинки, ты с кем это разговариваешь?» – спросила Рэйнбоу Дэш.

	Oh, that's right, you're the only one who can hear me.
	А, точно: только ты можешь меня слышать. {/221.2}

	"Nothing, I'm just talking to myself," the pink pony quipped, now bouncing up and down, "anyways, you're here! I've been waiting aaaaaall day."
	«Ни с кем, я просто болтала сама с собой», –  отшутилась розовая пони, подпрыгивая вверх и вниз, – «но теперь-то ты здесь! {222} Я ждала тебя ве-е-есь день».

	"Sorry about being late Pinkie, I was getting in some afternoon practice and I guess I lost track of time," Dash apologized.
	«Прости что так опоздала, Пинки; я немного потренировалась после обеда, и похоже потеряла счёт времени», – извинилась Дэш.

	Pinkie giggled and snorted before responding, "Oh, that's okay, it's only a few minutes. It's not like I was planning anything that would require you to arrive at a precise time. I'm just excited! I couldn't stop smiling since I woke up!"
	Пинки захихикала и фыркнула перед ответом: «Ой, да ничего, всего лишь пара минут. Вряд ли б я задумала что-то такое, что потребовало бы твоего прибытия в идеально точное время. Я так взволнована! Я не прекращала улыбаться с тех пор, как проснулась!»

	Other than the fact that I don't like the way you said that, the cyan colored pegasus gave an awkward chuckle. She was fond of Pinkie's friendliness, but sometimes it got a bit overwhelming. And strange. And suspicious. Like right now.
	Несмотря на тот факт, что мне не понравилось, как ты произнесла это, пегас лазурного цвета выдала чуть натянутый смешок. Она чувствовала дружелюбие Пинки, но иногда оно было прямо захлёстывающим. И странным. И подозрительным. Вот как сейчас. {/222}

	"A-anyways, what did you have in mind? Are we gonna pull some pranks? Are you throwing a party that calls for an awesome guest like me? Are we-"
	«Ну-у ладно, что у тебя на уме? Мы вновь пойдём поприкалываемся? Или ты готовишь вечеринку, которая требует такого крутейшего гостя, как я? А может…»

	"Cupcakes!"
	«Кексики!»

	"Cupcakes?"
	«Кексики?»

	Cupcakes. I see.
	Ага, кексики. Я понял. {220.1}

	"Shhhhhhh! Don't spoil the story, some ponies might not have read it yet. Get back to doing your thing."
	«Тссс! Не пропали историю, может быть ещё не все пони её читали. Давай займись своим делом».

	Fine, but remember, no one else can hear me, so stop messing with the story. Rainbow is staring at you, and is about to say, "Um, Pinkie, you've stopped making sense again."
	Хорошо, но помни: меня больше никто не слышит, так что хватит путать повествование. Рэйнбоу смотрела на тебя и собиралась сказать: «Эм, Пинки… Здравый смысл снова тебя покинул».

	Pinkie turned away from me (or from her stove from Rainbow's point of view) and faced her rainbow-maned friend once more.
	Пинки отвернулась от меня (или от печи, как кажется Рэйнбоу) и посмотрела на свою радужногривую подругу ещё раз.

	"Don't worry about it. It's time for cupcakes!" she exclaimed.
	«Не беспокойся об этом. Ведь время кексиков!» – воскликнула она.

	"But Pinkie, you know I can't bake, remember that time I tried baking that pie?" The two stared off into space.
	«Но Пинки, ты же знаешь, что я не умею выпекать; помнишь прошлый раз, когда я пыталась испечь тот пирог?» {/220.1} – они обе уставились в пустоту.

	_______________________________
	_______________________________

	And apparently they kept staring.
	И похоже, продолжали смотреть. {220.2}

	"Ummm, that's your cue."
	«Эмм.. теперь твой выход».

	What? My cue for what? I'm waiting for you to do something, that's how this works.
	Что? Мой выход куда? Я жду, пока ты сделаешь что-нибудь, вот на чем всё строится.

	"Rainbow's having a flashback, you have to use your omniscient narrator powers to show the readers."
	«У Рэйнбоу сейчас флешбэк, ты должен применить свои силы всеведущего рассказчика, чтобы показать её воспоминания читателям».

	OH! Yes, right. I'd better hurry then.
	Ой! Да, верно. Тогда мне лучше поторопиться.

	"Ya."
	«Ага». {/220.2}

	_______________________________
	_______________________________ {220.4}

	Multicolored sparkles ranging the whole spectrum of the rainbow burst out the of Sugar Cube Corner, followed by a quick burst of apples and a mound of dough that seemed to fill every corner of Ponyville
	<em>Разноцветные блёстки, отливающие всем спектром радуги, вырвались из Сахарного Уголка, преследуемые быстрым выплеском яблок и горой теста, которая, кажется, заполонила каждый сантиметр Понивилля.</em>

	_______________________________
	_______________________________ {/220.4}

	Damnit, I missed the whole flashback! Now the readers won't know what happened beforehand!
	Вот блин, я проворонил весь флешбэк! Теперь читатели не узнают, что случилось до этого!

	"It's okay," Pinkie Pie said, "At least you got the important part. The part that proved Rainbow Dash sucks at baking. And stop narrating my 'saids' and 'replieds' and all that when in talking to you."
	«Да ничего», – сказала Пинки Пай, – «по крайней мере, ты сохранил важную часть. Часть, которая доказывает, что Рэйнбоу Дэш отстойно печёт. И хватит озвучивать мои ‘сказала’ и ‘ответила’ и прочее, когда я разговариваю с тобой».

	Sorry. Of course, Pinkie did remember. It was the day she got the day off work AND she got to eat all the cooked dough in town.
	Извини. {220.6} Конечно же, Пинки <strong>помнила</strong>. Это был день, когда у неё состоялся незапланированный выходной ПЛЮС ей пришлось скушать всё печёное тесто в городе.

	"Oh Rainbow, it wasn't that bad. Besides, I'll be doing most of the work, I just need you to help."
	«О, Рэйнбоу, это было не настолько уж и плохо. К тому же, я сделаю почти всё сама, ты мне нужна чтобы чуть-чуть помочь».

	The pegasus thought about it for a moment before replying, "Alright, I guess that's okay. What do I have to do?"
	Пегас на мгновение задумалась, прежде чем дать ответ: {/220.6} «А, ну тогда ладно. Что же я должна делать?»

	"WEEEEEELLLLLLLLLLL!"
	«НУУУУУУ!»

	Please don't sing.
	Только не пой.

	All you gotta do is take a cup of flour, add it to the mix!
Now just take a little something sweet not sour, a bit of salt just a pinch!
Baking these treats is such a cinch add a teaspoon of vanilla!
Add a little more and you count to four and you'll never get your fill of...
Cupcakes, so sweet and tasty,
Cupcakes, don't be too hasty,
Cupcakes, cupcakes cupcakes cupcakes!
	{cupcakes} <em>
«Вот что нужно: лишь отмерь нам в эту миску
Тот муки стакан,
И посыпь всё сладким чем-то,
А не кислым,
Щепоткой соль – пару грамм!
         
Выпечь его,
Совсем легко:
Бросим ложечку ванили.
Больше положи,
И на раз, два, три,
Чтоб добавкой все просили…
         
Кексик! Как мёд, вкуснейший,
Кексик! Вкушай неспешно,
Кексик! Кексик,
Кексик, кексик!»
</em> {/cupcakes}

	I don't even think you're supposed to be singing a song in this, not to mention a song that you've already used.
	Никогда бы не подумал, что ты будешь петь тут песенку, а тем более ту, которую ты уже исполняла однажды.

	"Meh, it still fits, so if anypony complains, it's your fault. It sure makes your job easier, you can skip over the boring cupcake baking and get to the part where I get Rainbow to eat one."
	«Не-е, она ведь подходит; но если пони будут жаловаться – твоя вина. И это точно упростит тебе работу, ты можешь опустить скучную выпечку кексиков и перейти к части, где я даю Рэйнбоу штучку на пробу».

	Fine.
	Ладно.

	_______________________________
	_______________________________ {221.3}

	After the apparently tedious cupcake baking, which I can probably still describe in less than a thousand words, the cupcakes were nearing perfection. Rainbow was splattering toppings all over her cupcakes while Pinkie was putting the finishing touches on her own batch. Miss Pie had the most beautiful batch that anypony had ever seen. The colors and patterns were near the standards of Rarity's clothing, except on food. It was as if someone had taken the aurora borealis and transmogrified it into pastry form.
	После очевидно утомительной выпечки кексиков, которую я конечно могу описать и тысячей слов, но… эти самые кексики доходили до совершенства. Рэйнбоу размазывала крем по верхушкам, пока Пинки наводила последние штрихи над собственной партией. У мисс Пай была самая прекрасная выпечка из всех, что видывали пони. Цвета и узоры по уровню мастерства ничем не отличались от вышивки Рэрити, разве что своей съедобностью. Ну словно кто-то сконденсировал чистое полярное сияние, придав ему кондитерскую форму.

	Rainbow Dash's looked someone smeared brown paint all over some muffins.
	А кексики Рэйнбоу Дэш смотрелись так, будто кто-то размазал половую краску по нескольким булочкам.

	Rainbow sighed. "See Pinks, I told you it wouldn't work out well."
	Рэйнбоу вздохнула. «Видишь, Пинк, я же говорила, что у меня не выйдет как следует».

	"Oh don't be such a cranky puss. Here, have this 'special cupcake' I made for you."
	«Ой, да не будь таким ворчливым кроликом. {/221.3} Вот, держи этот ‘особый кексик’, что я приготовила для тебя».

	"I thought I was only helping bake. Do I get to taste test too?" she asked excitedly with her tongue hanging out.
	«Я-то думала, что помогу только лишь с выпечкой. Теперь мне что, предстоит и тест теста?» – взволнованно спросила она, облизываясь.

	"Something like that."
	«Что-то вроде того».

	Rainbow Dash gladly accepted the gift. After all, her hard work had to pay off somewhere. Even if she somehow destroyed an entire batch of cupcakes just by putting sprinkles on. She swallowed. By the look on her face I could tell it wasn't bad. Now I'm hungry.
	{223} Рэйнбоу Дэш охотно приняла подарок. Ведь и правда, её усердные труды заслуживают вознаграждения. Даже если она умудрилась уничтожить целую партию кексиков, просто поливая их кремом. Итак, она проглотила. По выражению её лица я бы сказал, что было совсем недурно. Теперь и я проголодался.

	"Oh shush, I can give you some cupcakes when you finish narrating, okay?"
	«О, хех, я могу дать и тебе кексиков, когда ты закончишь рассказывать, хорошо?»

	Erm, that's nice of you, but I'm afraid to eat those cupcakes.
	Эээ.. Как мило с твоей стороны, но я что-то побаиваюсь пробовать <em>такие</em> кексики.

	"So, what do I do now Pinkie?"
	«Так, ну и что мне делать дальше, Пинки?»

	This is my favorite part. In fact, it's the only part I actually like.
	Это моя любимая часть. По большому счёту, единственное место, которое мне вообще нравится.

	Pinkie only stated one word. "Sleep."
	Пинки произнесла лишь одно слово: «Спи».

	On that word, Rainbow Dash suddenly felt extremely woozy and fell asleep.
	И на этом слове Рэйнбоу Дэш внезапно ощутила сильное недомогание и очень быстро уснула. {/223}

	Now what? She's asleep. Do I narrate what you do between now and when she wakes up, or do I just skip to... that part.
	Теперь что? Она спит. Мне рассказывать, что ты делаешь между сейчас и моментом, когда она проснётся, {220.3} или просто сразу перейти к… <em>той</em> части.

	"Why do you say it like that? What's wrong with the next part?"
	«Почему ты говоришь это в таком тоне? Что не так со следующей частью?»

	It's just... I hate it. I won't be able to narrate it. I can barely mumble my way past the whole first part of the story.
	Ну просто… я ненавижу её. Я не смогу её рассказывать. Я едва-то пробормотал первую половину истории.

	"Oh come on."
	«Ой, да ладно».

	No, I refuse.
	Нет, я отказываюсь.

	"Please?"
	«Пожалуйста?»

	No.
	Не-а.

	"Why are you so cranky all of a sudden? Is it something I said?"
	«С чего это ты вдруг стал таким брюзгой? Я что-то не то сказала?»

	YES! I mean, no, not necessarily, it's just... I'm no good as a writer and narrator. I keep missing my cues, screwing up the format, and I'm being interrupted by the story I'm narrating! I'm just irritated is all.
	ДА! В смысле, нет, не обязательно, просто… Из меня паршивый писатель и рассказчик. Я пропускаю свои выходы, комкаю формат, и меня то и дело перебивает история, которую я же и читаю! Меня это раздражает и всё. {/220.3}

	"Oh come on. I don't think you're that bad of a narrator. You're new to this, surely you get some sort of leeway?"
	{220.5} «Ну хватит уже. Не думаю что ты настолько плохой рассказчик. Ты новичок в этом, но скоро ведь непременно раскрепостишься?»

	Nope. Being new is no excuse for bad writing. I better just quit while I'm ahead.
	Нет уж. Быть новичком – это не оправдание плохому писательству. Мне лучше уйти, пока делов не натворил.

	"No! You're amazing! I need you, your readers need you. You have to finish the story!"
	«Нет! Ты замечательный! Ты нужен мне, ты нужен своим читателям. Ты обязан закончить историю!»

	Do you really think so?
	Ты действительно так считаешь?

	"I know so."
	«Я так знаю». {/220.5}

	Thanks Pinkie, I really appreciate it.
	Благодарю, Пинки, я правда ценю это.

	"No probs! Now go finish the story!"
	«Без проблем! Так что давай заканчивай рассказ!»

	Right.
	Верно.

	_______________________________
	_______________________________

	When Dash woke up she was in a dark room... You know what? Screw it.
	{224} Когда Дэш проснулась, она оказалась в тёмной комнате, и… {/224} А знаете что? Забейте.

	The lights turned on and all her friends were there to surprise her. "Happy birthday!" they all screamed out. Rainbow smiled and they all lived happily ever after with no murder the end.
	{cranky} Свет включился, и все её друзья были там, чтобы удивить её. «С днём рожденья!» – хором выкрикнули пони. Рэйнбоу улыбнулась, и они жили долго и счастливо {/cranky} без всякого убийства в конце.

	"But that's not what happened!"
	«Но всё было не так!»

	Too bad. Not gonna do it. End of story. Goodnight everypony.
	Сожалею. Но другого не будет. Сказке конец. Спокойной ночи всем пони. {225}

	"Awwwww."
	{/225} «Оууууу…»


